
— Десять из вас…

Старейшина Гэ оглядел десять молодых учеников, стоявших позади, а затем посмотрел в угол,
где стоял Ли Чаншоу. Он поправил себя:

— Одиннадцать из вас имеют самый высокий уровень развития в своем поколении. Ты тоже... э-
э, самый бдительный.

— Несколько лет назад мы уничтожили демонов в Восточном Океане. Эта Встреча неизбежно
станет целью Дворца Дракона. Другие бессмертные секты, с которыми мы враждуем, также
будут тайно создавать для нас камни преткновения. Они хотят видеть, как вы, молодые
ученики, выставляете себя дураками.

— Запомните это! Вы не можете опозорить Секту Бессмертного Ду. Вы не можете отбросить в
сторону выдержку Бессмертных Сект Трех Школ!

— Если кто-то тайно попытается вас спровоцировать, не беспокойтесь об этом, вам не нужно с
ним разговаривать, вы должны сообщить ему, как это здорово засвидетельствовать ваше
мастерство официально во время боя!

— Различные бессмертные из секты уже обсуждали это раньше. Молодому поколению
учеников с Восточного Континента, которые отправятся к Восточному Океану, еще нет и 150
лет. Немногие из них находятся в царстве Воздаяния Дао.

— Если вы сможете получить эти сокровища, они будут засчитаны, как индивидуальная
награда за ваши усилия.

— Вы меня понимаете?

Многие из одиннадцати учеников выглядели вне себя от радости. Все вместе они ответили: —
Ваши ученики будут помнить ваши наставления, Старейшина Гэ.

Старейшина Гэ кивнул и некоторое время что-то бормотал себе под нос. Затем он сказал: —
Есть еще кое-что. Возвышенный Ван Цин намеренно наставлял меня на этот счет…

Все молчали и внимательно слушали.

— А где Ли Чаншоу с Малого Пика Цюн?

— Ваш ученик здесь, — ответил Ли Чаншоу. Он мысленно выругался. Он действительно
недооценил, насколько хитрым может быть негодяй Цзю Ву, но сохранил выражение лица и
поклонился в знак приветствия.



Старейшина Гэ тихо сказал: — Все молодые ученики должны слушать твои наставления во
время этой экспедиции. Ты будешь... лидером младшей команды.

В этот момент не только десять других учеников выглядели смущенными, но и 16
Совершенных Бессмертных также повернулись, чтобы оценить Ли Чаншоу.

Почему в качестве лидера был выбран ученик на Второй Стадии Возврата в Пустоту?

Ли Чаншоу почувствовал, как все остальные смотрят на него. Уголки его губ дернулись вниз.

"Он сделал это нарочно. Цзю Ву, должно быть, сделал это нарочно! Этот низкорослый Даос
заставляет меня раскрыть мои козыри!"

До этого Ли Чаншоу думал, что не будет много проблем, даже если он последует за командой в
Восточный Океан. Там будут Небесные Бессмертные и Совершенные Бессмертные из секты,
которые их защитят.

В то же время, он надеялся найти вблизи Восточного Океана обширную малонаселенную
землю, где он мог бы уединиться и пережить Небесную Скорбь.

Ли Чаншоу и не подозревал, что Цзю Ву устроил ему ловушку!

До этого Ли Чаншоу надеялся, что в этой поездке он не понесет никаких потерь. Теперь,
похоже, он точно потеряет кровь.…

Цзю Цзю радостно спросила: — Как Мастер узнал об этом парне?

Однако несколько учеников и Совершенных Бессмертных с других вершин больше не могли
удержаться от вопросов. Они уже собирались начать допрос, когда заговорил Ли Чаншоу.

— Ваш ученик считает, что это неуместно. — быстро заговорил Ли Чаншоу, нахмурившись и
склонив голову, его дыхание немного сбилось, а на лбу выступил пот.

Он снова заговорил тихим голосом: — Я прошу Старейшину отказаться от ваших приказов.

— О? — нахмурился Старейшина Гэ. — Ты недоволен приказами Возвышенного Ван Цина?

— Ваш ученик не посмеет, но в этом есть что-то подозрительное, — Ли Чаншоу опустил голову.
Он немного поколебался и тихо спросил: — Ваш ученик отважится смело спросить, сам ли
возвышенный Ван Цин отдавал эти приказы или их вам передал Дядя-Мастер Цзю Ву?



Старейшина Гэ нахмурился и сказал: — мне их передал Цзю Ву.

Ли Чаншоу с облегчением мысленно вздохнул и осторожно изменил выражение лица, чтобы
выглядеть немного испуганным и немного беспомощным, как будто говоря: "я так и знал."

Цзю Ву, должно быть, нарочно использовал имя Возвышенного Ван Цина. Вероятно, он не
сообщил Возвышенному Ван Цину о чем-то столь незначительном, что касалось только
младших учеников.

Создание такой фальшивой истории ничего бы не значило для Цзю Ву. Возвышенный Ван Цин
не только не стал бы заниматься этим вопросом, но даже мог бы солгать от имени своего
любимого ученика, если бы это было необходимо. Можно было бы сказать, что Цзю Ву просто
сначала действовал, а потом отчитывался.

Однако это создало достаточно проблем для Ли Чаншоу.

Ли Чаншоу сразу же решился на контратаку.

"Дядя-Мастер, раз уж вы попытались меня подставить, не вините меня за то, что я отплатил
вам тем же!"

Возглавить молодую команду - все равно что стать пастырем молодого поколения. Это было
очень важно, и это определенно подтолкнет Ли Чаншоу в самое сердце борьбы.

Как только об этом станет известно, бессмертные и младшие ученики с разных вершин,
вероятно, будут внимательно следить за Ли Чаншоу, и проблемы будут следовать одна за
другой!

Он не мог взять на себя такую задачу!

Ли Чаншоу изобразил виноватый вид, вздохнул и сказал: — Я не буду скрывать это от
Старейшины. В последние годы ваш ученик стал гораздо ближе к Дяде-Мастеру Цзю Ву с
Разрушающего Небеса Пика. У нас вошло в привычку ценить вино вместе.

— До этого, когда мы с Дядей-Мастером Цзю Ву пили вино, он пьяно пошутил, что может
заставить даже такого неизвестного и посредственного ученика, как я, возвыситься над
другими учениками в секте.

— Я не думал, что Дядя-Мастер Цзю Ву отнесется к своим словам так серьезно. Я думаю, когда
дядя протрезвел, он почувствовал, что должен это сделать, чтобы защитить свою гордость.
Сейчас я ужасно напуган.



Старейшина Гэ хмурился все сильнее и сильнее, но лица других учеников осветило выражение
понимания.

— Так вот что случилось...

В тот же миг их взгляды утратили враждебность. Большинство были удивлены, что служитель
секты, такой как Цзю Ву, использовал свою силу в такой безудержной манере. В то же время, к
Ли Чаншоу они почувствовали жалость.

Цзю Цзю не могла не пробормотать: — Ну почему Пятый Старший Брат такой ребячливый?!
Несерьезно!

Цзю Ву, стоявший в тысячах километров отсюда, не смог удержаться и несколько раз чихнул.

В Зале Ста Смертных Ли Чаншоу снова вздохнул и сказал: — Ваш ученик не смеет ставить
Старейшину в затруднительное положение. Я также не смею винить Дядю-Мастера Цзю Ву за
его добрые намерения.

— Однако, ваш ученик не может взять на себя такую ​​тяжелую ответственность.

— Старейшина, не могли бы вы назначить лидером другого ученика с соответствующими
талантами? Я продолжу вместе с командой путешествие к побережью Восточного Океана.

— Но если бы Возвышенный Ван Цин действительно отдал эти приказы, ваш ученик не
уклонялся бы от своей ответственности, и следовал бы этим приказам в меру своих
возможностей. Я бы без колебаний рискнул своей жизнью ради секты.

— Однако, если Дядя-Мастер Цзю Ву просто разыграл меня, ваш ученик не посмеет выдать
себя за лидера. Я могу только надеяться, что буду хотя бы символическим членом группы.

— Старейшина, я надеюсь, что вы мудро проанализируете эту ситуацию!

Закончив говорить, Ли Чаншоу опустил голову и поклонился. Он долго не вставал.

Другие бессмертные были очень тронуты. Все они думали, что Цзю Ву действительно сыграл
злую шутку с этим бедным учеником.

Должно быть, это нелегко.

Одна из учениц даже мягко сказала: — Младший Брат Чаншоу, почему бы тебе не быть
лидером? Мы понимаем твою ситуацию. Мы не будем жаловаться.



Остальные ученики согласно закивали.

— То, что сказал Чаншоу, имеет смысл. — сказал старейшина Гэ. Его глаза были полны
восхищения Ли Чаншоу.

Старейшина Гэ добавил: — Так совпало, что Цзю Ву отправился на Средний Континент, и я не
могу с ним связаться. Не стоит беспокоить по этому поводу и Старшего Брата Ван Цина. Ну,
как ты и сказал, мы найдем другого лидера.

Как только Старейшина Гэ закончил говорить, Юцинь Сюанья шагнула вперед, сложила руки и
поклонилась. Решительным голосом она сказала: — Ваш ученик готов нести это бремя!

Ли Чаншоу почувствовал легкое удивление. — "Почему Токсичная... кажется, понимает мои
сегодняшние намерения? Она действительно выросла за годы, проведенные в уединении. Ее
токсичность рассеялась..."

Но, прежде чем Ли Чаншоу успел с облегчением вздохнуть, Юцинь Сюанья заговорила снова.

— Я надеюсь, что старейшина сформирует две команды. Старший Брат Чаншоу и я можем
разделить ответственность. Это порадовало бы обе стороны!

*Кха!

Ли Чаншоу поперхнулся.

"Черт возьми! Ее яд не рассеялся. Она стала еще хуже!"

В этот момент Юцинь Сюанья повернулась и посмотрела на Ли Чаншоу. Ее глаза были полны
решимости, и она очень серьезно относилась к этому плану. В ее глазах не было даже намека
на застенчивость

— Предоставь это мне, Старший Брат Чаншоу. Сюанья не усложнит тебе задачу.

В этот момент Ли Чаншоу почувствовал, что он…

Почти трескается...
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